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Poštovane čitateljke i čitaoci,Pred vama su najvažnije informacije oaktivnostima Skupštine Crne Gore u periodu od1. do 30. juna, koje u formi mjesečnog biltena„Otvoreni parlament“ priprema Služba Skup-štine Crne Gore. U junu, održane su druga i osma sjednicaprvog redovnog zasijedanja Skupštine CrneGore u 2014. godini i sedma i deveta posebnasjednica prvog redovnog zasijedanja SkupštineCrne Gore u 2014. godini. Na drugoj sjedniciprvog redovnog zasijedanja Skupštine CrneGore, usvojeno je osam zakona. Odbori su tokomjuna razmotrili 23 predloga zakona, šest predlo-ga odluka i sproveli niz drugih aktivnosti uokviru nadzorne uloge.Tema broja ovog izdanja biltena je 23.godi-šnje zasijedanje Parlamentarne skupštine OEBS-au Bakuu.Bilten se objavljuje svakog mjeseca kao dioprograma „Otvoreni parlament“, kojim Skupšti-na teži da približi svoj rad građanima Crne Gore.Smatramo da je ova publikacija veoma značajnakao pouzdan izvor informacija o radu Skupštinei nadamo se da će vam biti od koristi.Ostajemo otvoreni za vaše komentare isugestije, kao i kritike, koje nam mogu pomoćida naš rad učinimo što kvalitetnijim. 
S poštovanjem,

Služba Skupštine

ZAKONODAVNA I 
NADZORNA AKTIVNOST

Na drugoj sjednici prvog redovnog zasijedanja
Skupštine Crne Gore u 2014. godini, usvojeni susljedeći zakoni: Zakon o kombinovanom prevozu tere-ta, Zakon o odgovornosti za štetu u životnoj sredini,Zakon o nacionalnim parkovima, Zakon o izmjenamai dopunama Zakona o zaštiti mora od zagađivanja saplovnih objekata, Zakon o osnovama obavještajnobezbjednosnog sektora Crne Gore, Zakon opotvrđivanju izmjena i dopuna Sporazuma izmeđuVlade Crne Gore i Vlade Narodne Republike Kine uunapređenju saradnje u izgradnji infrastrukture,Zakon o dopuni Zakona o izvršenju i obezbjeđenju iZakon o rokovima izmirenja novčanih obaveza.U okviru tačke Izbori i imenovanja, za dva članaSudskog savjeta izabrani su Mladen Vukčević i VesnaSimović-Zvicer i imenovan je Savjet Radio-televizijeCrne Gore, dok je za člana žirija za dodjelu Trinaesto-julske nagrade imenovan Ilija Vujošević. Takođe, začlana Upravnog Odbora Fonda za zaštitu i ostvarivanjemanjinskih prava imenovan je Momčilo Vuksanović.

Na osmoj sjednici prvog redovnog zasijedanja
Skupštine Crne Gore u 2014. godini, završena jerasprava o 12 predloga zakona i o nekoliko izvještaja.
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Premijerski sat i poslanička pitanja

Na sedmoj posebnoj sjednici prvog redovnog
zasijedanja Skupštine Crne Gore u 2014. godini, uokviru tačke dnevnog reda Poslanička pitanja, na pitanjaposlanika je odgovarao ministar prosvjete SlavoljubStijepović. Ministru su postavljena četiri pitanja. 

Na devetoj posebnoj sjednici prvog redovnog
zasijedanja Skupštine Crne Gore u 2014. godini uokviru tačke dnevnog reda Premijerski sat, na pitanjaposlanika je odgovarao Predsjednik Vlade Crne GoreMilo Đukanović. Premijeru je postavljeno šest pitanja. 

Predlozi zakona razmatrani na odborima

•    Predlog zakona o uzimanju i presađivanju ljud-
skih organa u svrhu liječenja razmotrio je Zakono-davni odbor i predložio Skupštini da ga usvoji.

•    Predlog zakona o izmjenama i dopunama zakona
o eksplozivnim materijama razmotrio je Zakono-davni odbor i predložio Skupštini da ga usvoji.

•    Predlog zakona o opštoj bezbjednosti proizvodarazmotrio je Odbor za ekonomiju, finansije i budžet ipredložio Skupštini da ga usvoji. 
•    Predlog  zakona o nadzoru proizvoda na tržišturazmotrio je Odbor za ekonomiju, finansije i budžet ipredložio Skupštini da ga usvoji. 
•    Predlog zakona o morskom dobru razmotrio jeZakonodavni odbor i predložio Skupštini da ga usvoji. 
•    Predlog zakona o izmjenama i dopunama zakona

o uređenju prostora i izgradnji objekata razmotrioje Zakonodavni odbor i predložio Skupštini da gausvoji. 
•    Predlog zakona o izmjenama i dopunama zakona

o poljoprivredi i ruralnom razvoju razmotrili suZakonodavni odbor i Odbor za turizam, poljoprivre-du, ekologiju i prostorno planiranje i  predložiliSkupštini da ga usvoji.
•    Predlog zakona o maslinarstvu razmotrio je Odborza turizam, poljoprivredu, ekologiju i prostorno plani-ranje i predložio Skupštini da ga usvoji.  
•    Predlog zakona o potvrđivanju Sporazuma

između vlade Crne Gore i kabineta ministara
ukrajine o saradnji u oblasti zaštite od prirodnih
i drugih katastrofa razmotrio je Odbor zameđunarodne odnose i iseljenike i predložio Skup-štini da ga usvoji.

•    Predlog zakona o potvrđivanju ugovora između
Crne Gore i republike makedonije o pravnoj
pomoći u građanskim i krivičnim stvarimarazmotrio je Odbor za međunarodne odnose i ise-ljenike i predložio Skupštini da ga usvoji.

•    Predlog zakona o potvrđivanju ugovora između
Crne Gore i republike makedonije o
međusobnom izvršavanju sudskih odluka u

krivičnim stvarima razmotrio je Odbor zameđunarodne odnose i iseljenike i predložio Skup-štini da ga usvoji.
•    Predlog zakona o potvrđivanju Dodatnog dopun-

skog protokola Sporazumu između država ugo-
vornica Sjevernoatlantskog ugovora i ostalih
država učesnica partnerstva za mir o statusu
njihovih snaga razmotrili su Odbor za međunarodneodnose i iseljenike i Zakonodavni odbor i predložiliSkupštini da ga usvoji.

•    Predlog zakona o izmjenama i dopunama zakona
o državnoj revizorskoj instituciji razmotrio jeZakonodavni odbor i predložio Skupštini da ga usvo-ji.

•    Predlog zakona o dopuni krivičnog zakonika
Crne Gore razmotrio je Zakonodavni odbor,međutim, ovaj predlog zakona nije dobio potrebnuvećinu.

•    Predlog zakona o dopuni zakona o obligacionim
odnosima razmotrio je Zakonodavni odbor,međutim, ovaj predlog zakona nije dobio potrebnuvećinu.

•    Predlog zakona o izmjeni zakona o penzijskom i
invalidskom osiguranju koji je podnio poslanik
Srđan Perić, razmotrio je Odbor za zdravstvo, rad isocijalno staranje i predložio Skupštini da ga usvoji. 

•    Predlog zakona  o potvrđivanju Sporazuma
između vlade Crne Gore i vlade republike
Hrvatske o saradnji u oblasti turizma razmotrili suOdbor za međunarodne odnose i iseljenike i Zakono-davni odbor i predložili Skupštini da ga usvoji.

•    Predlog zakona o potvrđivanju Sporazuma o
trgovini oružjem razmotrio je Zakonodavni odbor ipredložio Skupštini da ga usvoji.

•    Predlog zakona o izmjenama i dopunama zakona
o sistemu unutrašnjih  finansijskih kontrola u
javnom sektoru razmotrili su Odbor za ekonomiju,finansije i budžet i Zakonodavni odbor i predložiliSkupštini da ga usvoji. 

•    Predlog zakona o izmjenama i dopuni zakona o
porezu na promet upotrebljavanih motornih
vozila, plovnih objekata, vazduhoplova i letilicarazmotrili su Odbor za ekonomiju, finansije i budžeti Zakonodavni odbor i predložili Skupštini da ga usvo-ji.

•    Predlog zakona o izmjenama i dopunama zakona
o državnim službenicima i namještenicimarazmotrio je Zakonodavni odbor i predložio Skupštinida ga usvoji.

•    Predlog zakona o dopuni zakona o budžetu i
fiskalnoj odgovornosti razmotrio je Zakonodavniodbor i predložio Skupštini da ga usvoji.

•    Predlog zakona  o izmjeni zakona o penzijskom i
invalidskom osiguranju, koji su podnijeli poslani-
ci Neven Gošović, Snežana Jonica i aleksandar
Damjanović, razmotrili su Odbor za zdravstvo, rad i
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u parlamentarnim aktivnostima. Bilten uređuje Služba Skupštine. 
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socijalno staranje i Zakonodavni odbor, međutim,ovaj predlog nije dobio potrebnu većinu. 
Predlog zakona o kojem je započeta rasprava na
odboru tokom juna je sljedeći:

•    Predlog zakona o dopuni krivičnog zakonika
Crne Gore razmotrio je Odbor za politički sistem,pravosuđe i upravu. Izjašnjavanje o ovom Predloguzakona odgođeno je za neku od narednih sjednicaOdbora.  

Ostali akti razmatrani na odborima

•    Predlog odluke o razrješenju i izboru jednog
člana Odbora za zdravstvo, rad i socijalno sta-
ranje Skupštine Crne Gore utvrdio je Administra-tivni odbor i predložio Skupštini da ga usvoji. 

•    Predlog odluke o razrješenju i izboru jednog
člana Odbora za ljudska prava i slobode Skup-
štine Crne Gore utvrdio je Administrativni odbor ipredložio Skupštini da ga usvoji.

•    Predlog odluke o imenovanju jednog člana Žirija
za dodjelu Trinaestojulske nagrade utvrdio jeAdministrativni odbor i predložio Skupštini da gausvoji. 

•    Predlog odluke o prihvatanju aneksa br. 1 ugo-
vora o zakupu hotela „kraljičina plaža“ Budvarazmotrio je Zakonodavni odbor i predložio Skupštinida ga usvoji.

•    Predlog odluke o prihvatanju aneksa br. 1 ugo-
vora o zakupu hotela „Sveti Stefan“ i „miločer“ u
Budvi razmotrio je Zakonodavni odbor i predložioSkupštini da ga usvoji.

•    Predlog odluke o obrazovanju privremenog
odbora za vršenje nadzora nad radom državnih
organa, organa državne uprave i organa lokalne
uprave, u pogledu dosljedne primjene zakona u
cilju izgrađivanja povjerenja u izborni procesrazmotrio je Odbor za politički sistem, pravosuđe iupravu i predložio Skupštini da ga usvoji. Isti Predlogodluke je razmotrio i Zakonodavni odbor, međutim,ovaj predlog odluke nije dobio potrebnu većinu. 

Ostale aktivnosti radnih tijela•   Na šezdeset osmoj sjednici, 9. juna, zakonodavni
odbor je podržao Izvještaj o radu Odbora za 2013.godinu i Plan rada Odbora za 2014. godinu.•   Na započetoj pedeset četvrtoj sjednici Odbora za
politički sistem, pravosuđe i upravu, održanoj 20.juna, Odbor je razmotrio  Godišnji Izvještaj Sudskogsavjeta o radu sudova u Crnoj Gori za 2013. godinu.Izjašnjavanje o Izvještaju odgođeno je za neku odnarednih sjednica Odbora.

Na pedeset četvrtoj sjednici, održanoj 23. juna, Odborje jednoglasno podržao Izvještaj sa kontrolnogsaslušanja direktora i članova Savjeta Agencije zaelektronske medije na temu: „Programski standardi uelektronskim medijima - dosljedna primjena Zakonao elektronskim medijima“ sa predlogom zaključaka. 

•   Odbor za međunarodne odnose i iseljenike je nadvadeset četvrtoj sjednici, održanoj 6. juna, donioOdluku da se kontrolno saslušanje Igora Lukšića,potpredsjednika Vlade Crne Gore i ministra vanjskihposlova i evropskih integracija, na temu „PostupanjeVlade Republike Hrvatske prilikom davanja koncesijaza istraživanja nafte i gasa u reonu Prevlake“, čime jeprekršen „Protokol o privremenom režimu uz južnugranicu između Hrvatske i SR Jugoslavije“,  održi 16.juna 2014. godine.Na dvadeset petoj sjednici, održanoj 9. juna, Odbor jedao pozitivno mišljenje na predlog da se BranislavMićunović postavi na mjesto izvanrednog iopunomoćenog ambasadora Crne Gore u RepubliciSrbiji na rezidentnoj osnovi sa sjedištem u Beogradu. 

Istog dana, održana je dvadeset šesta sjednica, nakojoj je Odbor dao pozitivno mišljenje na predlog dase Branko Milić postavi na mjesto izvanrednog iopunomoćenog ambasadora Crne Gore u RepubliciTurskoj na rezidentnoj osnovi sa sjedištem u Ankari. Na dvadeset osmoj sjednici, održanoj 16. juna, Odborje održao kontrolno saslušanje ministra vanjskihposlova i evropskih integracija Igora Lukšića. Temakontrolnog saslušanja bila je „Postupanje VladeRepublike Hrvatske prilikom davanja koncesija zaistraživanje nafte i gasa u reonu Prevlake“.
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Bilten je dio programa „Otvoreni parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
u parlamentarnim aktivnostima. Bilten uređuje Služba Skupštine. 

Skupština Crne Gore, Bulevar Svetog Petra Cetinjskog 10, 81000 Podgorica
tel: +382 20 404 565; fax +382 20 245 125; e-mail: otvoreni.parlament@skupstina.me; www.skupstina.me

Odbor je na dvadeset devetoj sjednici, 30. juna, daopozitivno mišljenje na predlog da se Jovan Mirkovićpostavi na mjesto izvanrednog i opunomoćenogambasadora Crne Gore u Japanu na nerezidentnojosnovi sa sjedištem u Podgorici. Istog dana, održana je trideseta sjednica odbora, nakojoj je Odbor dao  pozitivno mišljenje na predlog dase Gojko Čelebić postavi na mjesto izvanrednog iopunomoćenog ambasadora Crne Gore u ArapskojRepublici Egipat na nerezidentnoj osnovi sa sjedištemu Podgorici.•   Odbor za evropske integracije je na dvadeset petojsjednici, održanoj 5. juna, razmotrio Nacrtpregovaračke pozicije Crne Gore za Međuvladinukonferenciju o pristupanju Crne Gore Evropskoj unijiza Poglavlje 2 - Slobodno kretanje radnika i Nacrtpregovaračke pozicije Crne Gore za Međuvladinukonferenciju o pristupanju Crne Gore Evropskoj unijiza Poglavlje 28 - Zaštita potrošača i zdravlja. Nakontoga, Odbor je jednoglasno donio predlog za izmjenuNacrta pregovaračke pozicije Crne Gore zaMeđuvladinu konferenciju o pristupanju Crne GoreEvropskoj uniji za Poglavlje 2 - Slobodno kretanjeradnika i izmjenu Nacrta pregovaračke pozicije CrneGore za Međuvladinu konferenciju o pristupanju CrneGore Evropskoj uniji za Poglavlje 28 - Zaštitapotrošača i zdravlja. Članovi Odbora su potom jedno-glasno dali pozitivno mišljenje na dokumenta u koji-ma će se naći predložene izmjene, o čemu će iformalnim putem obavjestiti Ministarstvo vanjskihposlova i evropskih integracija.

•   Na pedeset osmoj sjednici, održanoj 4. juna, Odbor za
ekonomiju, finansije i budžet je podržao Izvještaj oradu Centralne banke Crne Gore za 2013. godinu iupoznao se sa: Izvještajem o stabilnosti finansijskogsistema za 2013. godinu, Izvještajem o stabilnosti cije-na za 2013. godinu, kao i Finansijskim izvještajemCBCG za 2013. godinu sa mišljenjem nezavisnogspoljnjeg revizora, koji se u skladu sa Zakonom oCentralnoj banci Crne Gore dostavljaju Skupštini CrneGore na upoznavanje. Povodom razmotrenog Izvje-štaja o radu CBCG, najavljena je mogućnost podno-šenja zaključaka. Takođe, Odbor se u skladu sa članom

16 Zakona o koncesijama upoznao sa Izvještajem oradu Komisije za koncesije Vlade Crne Gore za 2013.godinu, kao i sa stepenom realizacije pet zaključakaSkupštine Crne Gore od 30. jula 2013. godine,povodom razmatranja Izvještaja o radu Komisije zakoncesije za 2012. godinu.Odbor je na pedeset devetoj sjednici, održanoj 6. juna,nastavio aktivnosti u vezi sa vršenjem parlamen-tarnog nadzora nad Zakonom o finansiranju političkihpartija. Konstatovano je da je Ustavni sud Crne Goreocijenio da pojedine odredbe Zakona nijesu u sagla-snosti sa Ustavom Crne Gore i potvrđenim i objavlje-nim međunarodnim ugovorima. Na šezdesetoj sjednici, održanoj 13. juna, Odbor seupoznao sa Izvještajem o radu Investiciono-razvojnogfonda za 2013. godinu kao i sa Informacijom o rea-lizaciji zaključaka koje je Skupština Crne usvojilapovodom razmatranja Izvještaja o radu Investiciono-razvojnog fonda za 2012. godinu.Odbor je na šezdeset prvoj sjednici, održanoj 23.juna, razmotrio i odlučio da predloži Skupštini dausvoji Finansijski izvještaj i Izvještaj o radu Agencijeza ljekove i medicinska sredstva za 2013. godinu.Odbor je, takođe, razmotrio i Finansijske iskaze saIzvještajem o izvršenoj reviziji finansijskih iskaza iIzvještaj o radu Agencije za nadzor osiguranja za2013. godinu sa osvrtom na realizaciju skupštinskihzaključaka objavljenih u „Službenom listu Crne Gore“,br. 57/13. Nakon rasprave, Finansijski iskazi saizvještajima nijesu dobili potrebnu većinu naOdboru.Na šezdeset drugoj sjednici, održanoj 30. juna, Odborje razmotrio i odlučio da predloži Skupštini da prihvatiIzvještaj o finansijskom poslovanju i Izvještaj o raduAgencije za elektronske medije za 2013. godinu.Odbor je, takođe, razmotrio Godišnji izvještaj o raduKomisije za hartije od vrijednosti i stanju na tržištuhartija od vrijednosti  za 2013. godinu. Nakonrasprave, navedeni izvještaj nije dobio potrebnuvećinu na Odboru.        •   Odbor za ljudska prava i slobode je na tridesetprvoj sjednici, održanoj 2. juna, razmotrio  Izvještaj ostanju zaštite ličnih podataka u Crnoj Gori za 2013.godinu i Izvještaj o stanju u oblasti pristupa informa-cijama u Crnoj Gori za 2013. godinu, koje je SkupštiniCrne Gore podnijela Agencija za zaštitu ličnih podata-ka i slobodan pristup informacijama. Odbor jepodržao Izvještaj o stanju zaštite ličnih podataka uCrnoj Gori za 2013. godinu, kao i Izvještaj o stanju uoblasti pristupa informacijama u Crnoj Gori za 2013.
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godinu i predložio Skupštini da ih usvoji. Odbor je na trideset drugoj sjednici, održanoj 16. juna,podržao Izvještaj o radu Zaštitnika ljudskih prava isloboda Crne Gore za 2013. godinu i predložio Skup-štini da ga usvoji. •   Odbor za rodnu ravnopravnost je na trideset prvojsjednici, 30. juna, najoštrije osudio objavljivanječlanaka i fotografija koje imaju za cilj diskreditaciju iomalovažavanje žena, odnosno omalovažavanječovjeka kao ljudskog bića. Takođe, članovi Odbora suosudili izjavu koja promoviše nasilje, a koja kao žrtveprepoznaje žene i djecu. Odbor je predložio da sepreispita ranije usvojena zakonska odredba o uki-danju klevete kao krivičnog djela. Odbor je, takođe,jednoglasno podržao Izvještaj o sprovođenju Planaaktivnosti za postizanje rodne ravnopravnosti (2013-2017) za 2013. godinu. 

•   Odbor za prosvjetu, nauku, kulturu i sport jetrideset prvu sjednicu, održanu 24. juna, posvetioupoznavanju sa ciljevima i značajem konferencije„Kvalitetno obrazovanje za bolje škole, bolja učeničkapostignuća i budućnost“  koja će se održati u Podgori-ci, od 8. do 10. jula 2014. godine.•   Odbor za zdravstvo, rad i socijalno staranje jeodržao četrdeset petu sjednicu, 6. juna, na kojoj jerazmotrio realizaciju zaključaka donesenih na sjedniciOdbora povodom štrajka invalida rada sa sjevera.Sjednici su pored članova Odbora prisustvovali:Predrag Bošković, ministar rada i socijalnog staranja,Bojana Martinović, šef Kabineta ministra rada i soci-jalnog staranja, Jovo Pajović, direktor Direktorata zapenzijsko i invalidsko osiguranje i boračku i invalidskuzaštitu u Ministarstvu rada i socijalnog staranja,Dušan Perović, direktor Fonda PIO i Lazar Knežević,predstavnik invalida rada sa sjevera.Na četrdeset šestoj sjednici, održanoj 12. juna, pred-sjednik Odbora Zoran Jelić je upoznao  članove Odbo-ra sa zahtjevom nevladinih organizacija koji se odnosina donošenje Pravilnika o sprovođenju Zakona ozdravstvenoj zaštiti u dijelu alternativne prakse.Odbor je, takođe, razmotrio zahtjev Raša Čivovića,

invalida iz Nikšića,  nakon čega je donešen zaključakda Odbor uputi dopis Privrednom sudu, Ministarstvuekonomije, Ministarstvu rada i socijalnog staranja oosnovanosti navoda istaknutih u podnesku RašaČivovića. Isti dopis će biti upućen i Samostalnomsindikatu Rudnika boksita AD Nikšić i Sindikalnojorganizaciji Rudnika boksita AD Nikšić. Na četrdeset sedmoj sjednici, 19. juna, Odbor jerazmotrio Informacije o efektima i rezultatima radaUprave za inspekcijske poslove na suzbijanju siveekonomije na tržištu rada u 2013. i 2014. godini(januar i februar) i Informacije koje je dostavio FondPIO. Konstatovano je da dostavljene informacijesadrže tražene i precizne podatke i iste će bitiproslijeđene Partiji udruženih penzionera i invalidaCrne Gore. Odbor je na četrdeset devetoj sjednici, održanoj24. juna, razmotrio Izvještaj o stanju prava djece uCrnoj Gori. Pored članova Odbora, šefa predstavništvaUNICEF-a u Crnoj Gori Bendžamina Perksa i direk-torke Zavoda za statistiku Crne Gore GordaneRadojević,  sjednici su prisustvovali i predstavnicicivilnog sektora koji se bave pravima djece u CrnojGori. •   Na sedamnaestoj sjednici Odbora za antikorupciju,održanoj 30. juna, održano je kontrolno saslušanjeministra ekonomije Vladimira Kavarića i direktoraZavoda za intelektualnu svojinu povodom predstavkeUdruženja kompozitora Crne Gore.•   Na 36. sjednici, održanoj 4. juna, administrativni
odbor je dao pozitivno mišljenje na Pravilnik o izmje-nama i dopunama Pravilnika o unutrašnjoj organi-zaciji i sistematizaciji Stručne službe Zaštitnika/celjudskih prava i sloboda od 8. maja 2014. godine.Odbor je, takođe, utvrdio tri predloga odluka i odlučioda predloži Skupštini da za člana Odbora za zdravstvo,rad i socijalno staranje Skupštine Crne Gore izabereposlanika Emila Labudovića; da za člana Odbora zaljudska prava i slobode Skupštine Crne Gore izabereposlanika Milutina Đukanovića, i da za člana Žirija zadodjelu Trinaestojulske nagrade imenuje IlijuVujoševića. 



NOVOSTI IZ SKUPŠTINE

Delegacija Skupštine Crne Gore u Parlamen-tarnoj skupštini Savjeta Evrope je učestvovalana Ljetnjem zasijedanju PSSE koje je održano uStrazburu, od 23. do 27. juna. Crnogorsku Delegacijuna ljetnjem zasijedanju činili su:  Predrag Sekulić,Damir Šehović, Mladen  Bojanić i Snežana Jonica. Na otvaranju Ljetnjeg zasijedanja PSSE, predsjed-nica An Braser je pozdravila nedavne inicijative pred-sjednika Ukrajine Petra Porošenka koji je pozvao naprekid vatre i pokretanje ustavnih reformi, što dajenadu za budući razvoj događaja u toj zemlji. 

Prvog dana zasijedanja, razmotreni su Izvještaj opredsjedničkim i prijevremenim parlamentarnimizborima u Makedoniji i Izvještaj o prijevremenimpredsjedničkim izborima u Ukrajini, te predstavljen iIzvještaj o aktivnostima Biroa i Stalnog komiteta uperiodu od Proljećnjeg do Ljetnjeg zasijedanja 2014.godine.Članovi Delegacije Skupštine Crne Gore suučestvovali na sjednici Grupe socijalista, kao i na sjed-nicama Odbora za ravnopravnost i nediskriminaciju,Odbora za političke poslove i demokratiju i Odbora zakulturu, nauku, obrazovanje i medije.Drugog dana zasijedanja, PSSE je reizabrala Tobjor-na Jaglanda za generalnog sekretara Savjeta Evrope,čiji petogodišnji mandat počinje 1. oktobra 2014.godine. Na plenumu su vođene rasprave o migracijamai velikom broju neregularnih migranata koji su došlina italijansku obalu zbog tenzija u  južno-mediteran-skim zemljama, kao i rasprava o nasilju u medijima iputem medija.Članovi Delegacije Skupštine Crne Gore učestvovalisu na sjednicama: Odbora za političke poslove idemokratiju; Odbora za kulturu, nauku, obrazovanje imedije; Odbora za migracije, izbjeglice i raseljena lica;

Odbora za ravnopravnost i nediskriminaciju, i Odboraza društvena pitanja, zdravlje i održivi razvoj.Trećeg dana  zasijedanja, vođene su rasprave onaporima za stvaranje bolje evropske demokratije iizazovima sa kojima se suočava federalna Evropa.Održana je ceremonija povodom obilježavanjastogodišnjice od Prvog svjetskog rata. Tim povodom,predsjednica PSSE An Braser je istakla da je stvaranjemeđunarodnog poretka bez dijaloga nemoguće, tepodsjetila da je u duhu dijaloga, saradnje i otvoreno-sti stvoren Savjet Evrope radi stvaranja osnova zaodrživi mir i poštovanje ljudskih prava svih građana.Takođe je istakla da je uloga Savjeta Evrope važnijadanas nego ikada ranije, jer se moraju preduzimatibrojne aktivnosti kako bi se  građanima Evrope garan-tovalo ostvarivanje ljudskih prava, prvenstveno pravana mir i život bez straha.Članovi Delegacije Skupštine Crne Gore u Parla-mentarnoj skupštini Savjeta Evrope učestvovali su nasjednicama: Odbora za političke poslove i demokratiju;Odbora za kulturu, nauku, obrazovanje i medije; Odbo-ra za migracije, izbjeglice i raseljena lica; Odbora zapravna pitanja i ljudska prava; Pododbora za osobe sinvaliditetom i inkluziju, i Pododbora za rodnu ravno-pravnost. Takođe,  učestvovali su i na sastanku Grupesocijalista kao i brojnim društvenim aktivnostima.U okviru kampanje Savjeta Evrope „Jedno odpetoro“, u kojoj učestvuje i Crna Gora, održan je 19.sastanak Mreže parlamentaraca za borbu protiv seksu-alnog nasilja nad djecom. Tema sastanka je bila:„Učešće mladih-sredstva za prevenciju seksualneeksploatacije“.Četvrtog dana zasijedanja, vođena je rasprava opolitičkim i humanitarnim posljedicama krize u Ukra-jini nakon čega se poslanicima obratio novoizabranipredsjednik Ukrajine Petro Porošenko.Poslanici Predrag Sekulić i Mladen Bojanićučestvovali su na sjednici Odbora za monitoring nakojoj je predstavljen usmeni Izvještaj o posjeti ko-izvjestilaca Odbora za monitoring Crnoj Gori, realizo-vanoj od 14. do 16. aprila 2014. godine.Tokom dana, članovi crnogorske Delegacijeučestvovali su na sjednicama Odbora za političkeposlove i demokratiju; Odbora za društvena pitanja,zdravlje i održivi razvoj; Odbora za migracije, izbjeglicei raseljena lica; Odbora za ravnopravnost i nediskri-
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Bilten je dio programa „Otvoreni parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
u parlamentarnim aktivnostima. Bilten uređuje Služba Skupštine. 

Održano Ljetnje zasijedanje Parlamentarne skupštine Savjeta Evrope u Strazburu
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Bilten je dio programa „Otvoreni parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
u parlamentarnim aktivnostima. Bilten uređuje Služba Skupštine. 

minaciju, i Odbora za pravne poslove i ljudska prava. Završnog dana zasijedanja, vođena je rasprava ojačanju nezavisnosti Evropskog suda za ljudska prava.Skupština je zaključila da još uvijek ima prostora zapoboljšanje nezavisnosti Evropskog suda za ljudskaprava iako su u prethodnom periodu preduzete brojnemjere u tom pravcu. Takođe, parlamentarci su diskutovali u kojoj mjerije pravosuđe prilagođeno maloljetnicima. Parlamen-tarna skupština Savjeta Evrope je pozvala države

članice da utvrde granicu od 14 godina života kaominimalnu starosnu granicu za krivičnu odgovornost,bez izuzetka i za teška krivična djela, kao i da stvorepogodnije alternativne mjere u tužilačkom postupkuprema mlađim prestupnicima. Završnog dana Ljetnjeg zasijedanja održana je sjed-nica Biroa PSSE na kojoj je učestvovao šef DelegacijeSkupštine Crne Gore u PSSE Predrag Sekulić. Na sjed-nici Biroa bilo je riječi o aktivnostima Parlamentarneskupštine i radnih tijela u narednom periodu.
Predsjednik Skupštine Crne Gore uručio sertifikate polaznicima Demokratskih radionica       Predsjednik Krivokapić je dodijelio sertifikateučenicima osnovnih škola širom Crne Gore kojisu učestvovali u demokratskim radionicama na temu„Demokratija i parlament“ i „Evropska unija“ u perio-du od decembra 2013. do juna 2014. godine. Tomprilikom uručeno je 2934 sertifikata, djeci iz 59crnogorskih osnovnih škola iz 19 opština.

Ovim povodom predsjednik Krivokapić je u svomobraćanju polaznicima radionica, poručio: „Vi nijestesamo budućnost Crne Gore, vi ste i budućnost Evrope.Nova Evropa, koja je vitalna i koja može stvoriti novibolji život svih njenih građana. Mi smo ponosni na vasi vi ste prvi koji učestvuju u ovakvom programu naZapadnom Balkanu.Veoma smo ponosni što je u

nepune dvije godine, od oktobra 2012. do juna 2014.godine, skoro 10.000 crnogorske djece i 700 nastavni-ka prošlo kroz Skupštinu Crne Gore i Demokratskeradionice. Kada u maloj zemlji imate tako živu,fluktuirajuću demokratiju, demokratiju koja stalnoteče, onda se zna da naš Parlament ima kapaciteta dazajedno sa drugim subjektima organizuje nešto što ješirenje ideje dobra, opšteg dobra za generaciju kojadolazi.Ovaj projekat je ono zbog čega se ljudi i bave javnimposlom, da vide da će mlade, nove generacije kojedolaze, biti bolje od njih. Da dolaze generacije koje ćebolje voditi našu državu, evropskiju državu i sa viševladavine prava, stabilniju i bogatiju, uz više soli-darnosti, a time i srećniju.Skupština Crne Gore će nastaviti sa realizacijomovog projekta. Zahvalnost dugujem mojoj austrijskojkoleginici Barbari Pramer koja je pomogla, prekoERSTE fondacije, da se ovaj projekat rodi, a on je sadau crnogorskim rukama i nastaviće da živi za vazda. Ovoće biti beskonačan projekat koji će trajati dok jedemokratije u Crnoj Gori“, poručio je Krivokapić.Predsjednik Krivokapić se zahvalio svim roditelji-ma, profesorima, trenerima i voditeljima projekta nabrizi, radu i trudu.

Parlamentarna demokratija. „Parlamentarna demokratija je oblik demokratske vladavine koji funkcionišekroz deliberativnu skupštinu, koja predstavlja posrednu vezu između vlade i onih kojima se vlada. Demokratijaje tako u suštini odgovorna i i predstavnička vladavina. Parlamentarna demokratija je, dakle, ravnoteža izmeđuučestvovanja naroda i vladavine elite: vlada nije direktno odgovorna javnosti, već njenim izabranim predstavnici-ma. Privlačnost ovog sistema je u tome što su ti predstavnici, zahvaljujući svom obrazovanju i prilici da razma-traju i raspravljaju, navodno sposobniji od samih građana da odrede šta je u njihovom najboljem interesu. “1

PARLAMENTARNI POJMOVNIK

1 Hejvud, Politika, Beograd, Clio 2004, str. 148
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Održan je IX sastanak Konferencije odbora zaevropske integracije/poslove država učesnicaProcesa stabilizacije i pridruživanja JugoistočneEvrope, 2. i 3. juna u Budvi. Sastanak je bio posvećensljedećim temama – ključni izazovi u implementacijiunutrašnjih reformi u kontekstu evropskih integracija,lokalni i regionalni pristupi u korišćenju pretpristup-nih fondova i transparentnost i inkluzivnost kao važnielementi procesa evropskih integracija. Sastanku suprisustvovali: predsjednik Odbora za evropske inte-gracije Slaven Radunović, šef Delegacije Evropske unijeu Crnoj Gori Nj.E. Mitja Drobnič, član Odbora zaevropske poslove Hrvatskog sabora Igor Kolman,ambasador Rumunije u Crnoj Gori Ferdinand Nađ,generalna direktorka za evropske integracije u MVPEICrne Gore Snežana Radović i ostali. 

Sastanak je otvorio šef Delegacije Evropske unije uCrnoj Gori Nj.E. Mitja Drobnič, koji je istakao danacionalni parlamenti imaju posebnu ulogu u procesupregovora, koja se ogleda u davanju preporuka koje seodnose na podizanje kvaliteta reformi koje sesprovode, pažljivom praćenju i kontrolisanju radainstitucija, ali informisanju javnosti o toku i prirodipregovora. On je kazao da reforme u procesu integraci-ja zahtijevaju značajna zakonodavna i institucionalnaprilagođavanja, kao i finansijska sredstva neophodnaza implementaciju evropskih standarda.Predsjednik Odbora za evropske integracije SlavenRadunović, u uvodnom obraćanju je kazao da smatrada u vremenu dinamičnosti integracionog procesa, alii novih okolnosti u pogledu inoviranog pristupa Unijeu pregovaračkom procesu, parlamentarci treba upunom kapacitetu da učestvuju u radu COSAP-a, jačajustrukture regionalne saradnje, te kroz konstruktivandijalog i razmjenu dosadašnjeg iskustva doprinesupronalaženju smjernica za ubrzanje procesa integraci-je. Pored toga, treba uvažavati političke, ekonomske ipragmatične razloge postojanja Unije kakvu danaspoznajemo. „Samo ako smo spremni za proširenje kaokonstruktivan proces, gdje obje strane, i države članice

EU, i one koje to žele postati, imaju jasnu vizijubudućnosti Evrope, postojanje EU će imati onaj najširismisao. U suprotnom, Evropa se može organizovati izrazličitih interesa, partikularno, ali tada prvobitniinteres mora biti žrtvovan“, izjavio je Radunović.U okviru prve sesije, na temu ključnih izazova uimplementaciji unutrašnjih reformi u kontekstu evrop-skih integracija, uvodničari su bili Igor Kolman, članOdbora za evropske poslove Hrvatskog sabora i gene-ralna direktorka za evropske integracije u MVPEI CrneGore Snežana Radović. Tokom rasprave ukazano je na važnost parlamen-tarnog nadzora procesa pregovora, koji integracijamadaje demokratski legitimitet, ali i na druge elementekoji su krucijalni za kvalitetan tok pregovora: interpar-lamentarnu i regionalnu saradnju kroz razmjenuiskustava između zemalja kandidata i članica EU, najačanje administracije, kako bi država bila spremna daodgovori na sve izazove koje pregovori i članstvo sasobom nose, kao i na transparentnost procesa i komu-nikaciju sa građanima o koristima i nedostacimačlanstva u EU.Uvodničari na temu lokalnih i regionalnih pristupau korišćenju pretpristupnih fondova bili su AleksandarBogdanović, gradonačelnik Prijestonice Cetinje iDragoslav Šćekić, predsjednik Opštine Berane, koji supredstavili iskustva svojih opština u korišćenju IPAfondova. Uvodničar na posljednjoj sesiji posvećenoj trans-parentnosti i inkluzivnosti kao važnim elementimaprocesa evropskih integracija bio je Nj.E. FerdinandNađ, ambasador Rumunije u Crnoj Gori. Pod kon-ceptom transparentnosti ne podrazumijeva se samojavni pristup informacijama o aktivnostima Unije, veći pisanje zakonodavnih tekstova koji će biti dostupni irazumljivi građanima, a za šta u Uniji postoje jasnaproceduralna pravila, izjavio je Nađ. U okviru sastanka, bilo je riječi i o poplavamanemjerljivih razmjera koje su nedavno zadesile Bosnui Hercegovinu, Srbiju i Hrvatsku. Pohvalivši ogromnusolidarnost koju su iskazali građani regiona sastanovnicima poplavljenih područja, učesnici COSAP-asu se saglasili da ne treba stati na početnim gestovimapomoći i solidarnosti, već da treba jačati regionalnusaradnju na svim poljima, kako bi u eventualnimbudućim nepogodama države regiona mogle adekvatnoi spremno da reaguju.Pored delegacija država članica COSAP-a iuvodničara, na IX sastanku COSAP-a su učestvovali ipredstavnici regionalnih inicijativa - RCC i RSPC SEE,koji su usvojili Zajedničku izjavu.

Održan IX sastanak Konferencije odbora za evropske integracije/poslove država učesnica
Procesa stabilizacije i pridruživanja Jugoistočne Evrope (COSAP)
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Bilten je dio programa „Otvoreni parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
u parlamentarnim aktivnostima. Bilten uređuje Služba Skupštine. 

Održano 23. godišnje zasijedanje Parlamentarne skupštine OEBS-a u BakuuOdržano je 23. godišnje zasijedanje Parlamen-tarne skupštine OEBS-a, na kojem su parla-mentarci iz 57 zemalja članica diskutovali onajaktuelnijim političkim, bezbjednosnim i eko-nomskim temama.Predsjednik Skupštine Crne Gore i PS OEBS-aRanko Krivokapić je, otvarajući Godišnje zasijedanje,istakao da je Parlamentarna skupština svojomaktivnom ulogom u posljednjih godinu dana pokazalajasnu spremnost da  bude uključena u rješavanjanajosjetljivijih političkih i bezbjednosnih pitanja, kaošto je ukrajinska kriza.„Ukrajinska kriza je stavila na ispit sve kapaciteteOEBS-a, da ostvari osnovnu svrhu svog postojanja –mir i stabilnost u Evropi. Uz veliki politički angažman,prisustvo na terenu, hrabrost i požrtvovanje pred-stavnika svih institucija OEBS-a, uporno bez prava naodustajanje, doprinosimo traženju rješenja za ukra-jinsku krizu“, izjavio je Krivokapić. On je kao važandoprinos procesu deeskalacije podsjetio na parlamen-tarni sastanak predstavnika ruske i ukrajinske dele-gacije u PS OEBS-a, koji je organizovan u Beču, u aprilumjesecu ove godine, i to u periodu kulminacije krize.Krivokapić se zahvalio na saradnji svim strukturamaOEBS-a, posebno predsjedavajućem OEBS-a predsjed-niku Švajcarske Konfederacije Didijeu Burkhalteru. Na otvaranju zasijedanja uvodno obraćanje imalisu Ilhan Alijev, predsjednik Republike Azerbejdžan,Didije Burkhalter, predsjednik Švajcarske Konfe-deracije kao predsjedavajući OEBS-a i Oktan Asadov,predsjednik Parlamenta Republike Azerbejdžan.Predsjednik Krivokapić je tokom Godišnjeg zasi-jedanja PS OEBS-a u Bakuu, organizovao drugi poredu susret ruske i ukrajinske parlamentarne dele-gacije na temu ukrajinske krize.Nakon prvog susreta odžanog u Beču, takođe nainicijativu predsjednika Krivokapića, na sastankuodržanom u Bakuu ruska i ukrajinska delegacija sudogovorili formiranje posebne međunarodne parla-mentarne grupe koja će se baviti nizom važnih pitanjasa ciljem deeskalacije situacije u kriznim područjimaUkrajine. Članovi ove grupe će pored ruskih i ukrajin-skih parlamentaraca biti i parlamentarci ostalih zema-lja članica OEBS-a. Pored rada u okviru ove grupeparlamantarci dvije zemlje će nastaviti bilateralnidijalog u okviru svojih delegacija u PS OEBS-a.

Predsjednik Krivokapić je naglasio da je postignutidogovor uspjeh parlamentarne diplomatije u okviruPS OEBS-a koji istovremeno predstavlja pokazateljparlamentarne političke zrelosti u bavljenju takoosjetljivim pitanjem kakva je ukrajinska kriza.

Predsjednik Krivokapić je u okviru plenarnog zasi-jedanja PS OEBS-a otvorio specijalnu debatuposvećenu ukrajinskoj krizi. Govoreći o važnostiparlamentarne diplomatije na rješavanju teških bez-bjednosnih pitanja istakao je zadovoljstvo što je PSpokazala posvećenost i odgovornost da se bavi pro-blemima, a ne samo da govori o njima. PredsjednikSkupštine Crne Gore Ranko Krivokapić je postavljenza počasnog predsjednika PS OEBS-a u okviru novogrukovodstva Parlamentarne skupštine, izabranog naXXIII godišnjem zasijedanju PS OEBS-a.Na zasijedanju PS OEBS-a usvojena je završnadeklaracija pod nazivom: „Helsinki +40: Ljudska bez-bjednost za sve“. U deklaraciji su navedeni prioritetina koje treba da se oslanja Parlamentarna skupštinau budućem djelovanju, a koji se odnose na političkapitanja i bezbjednost, ekonomska pitanja, kao i temevezane za demokratiju, ljudska prava i humanitarnapitanja.



IZ ISTORIJE CRNOGORSKOG PARLAMENTARIZMA

raSPIS mINISTarSTva uNuTrašNJIH DJELa O
šumama 16/26. april 1909.

raSPIS 
SvIm uPravNIm vLaSTIma

o
šumama

I
O podjeli šuma

Član 1.Šume se dijele na državne, plemenske, opštinske,seoske, crkvene i privatne.
Član 2.U svakoj opštini seoskoj obrazovaće nadležni plemen-ski kapetan jednu komisiju od tri poštena i savjesnaopštinara kojima će na čelu biti glavni kmet.Ovoj komisiji je glavni zadatak da se šume uopšte njive ičuvaju i da u granicama ovoga raspisa vodi nadzor naddržavnim, plemenskim, opštinskim, seoskim, crkvenimi privatnim šumama, sopstvenici kojih će njima raspola-gati po uviđavnosti, a u granicama ovoga raspisa.Neposredni nadzor nad radom ove komisije vodinadležni plemenski kapetan, koji će po potrebi za totražiti nužna uputstva i naredbe od Ministra unutraš-njih djela.II

O postupanju sa državnim, plemenskim, opštin-
skim, seoskim i crkvenim šumama***

Član 21.U šumama strogo je zabranjeno loženje vatre, paljenjeklada, panjeva i neoborenih drveta.Pastirima, radnicima i ostalim licima koja bi se poslomnalazila u šumama dopušteno je loženje vatre samo nasigurnim mjestima. No pri odlasku dužni su vatruugasiti i busenjem pritrpati.
Član 22.Svaki koji u šumi opazi neugašenu vatru dužan je pomogućnosti ugasiti je. Oni koji bi spazili požar u šumidužni su najbržim putem izvijestiti građanske i vojničkevlasti koje će povesti vojnike iz jednog ili više sela nagašenje požara.Vojničke vlasti će upravljati radom i paziti da se opkopi-ma požar ograniči  i po mogućnosti ugasi, osim togaostaviće nužnu stražu da se ne bi požar ponovio. Na tako izgorelim mjestima zabranjeno je sem šumskogsjemena ma šta drugo sijati, pa bila ona i privatna svoji-na.***Broj 2404 16. aprila 1909.god              Ministar Unutrašnjih DjelaJ.S. Plamenac

Iz raspisa ministarstva unutrašnjih Djela o šuma-
maPavićević, B, Raspopović, R, ur. Crnogorskizakonici 1796 -1916, knj. IV, Podgorica, Istorijskiinstitut Crne Gore, 1998, str. 726-735
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Najistaknutiji vladar iz dinastije Crnojevića je Ivan za vrijeme čije vladavine(1465-1490) se razvija i utemeljuje ideja o državnoj samostalnosti i neza-visnosti „zemlje crnih brda“, za koju se ustaljuje ime Crna Gora. Grb IvanaCrnojevića je zlatni krunisani dvoglavi orao na crvenom štitu. Zlatni dvoglaviorao simbolizuje velikodušnost, snagu, veličinu, otpor neprijatelju kao i jedin-stvo duhovne i svjetovne vlasti.Iznad orlovih glava je po jedna kruna, simbol suvereniteta, a koje predstavljajuduhovnog i svjetovnog vladara. 
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Bilten je dio programa „Otvoreni parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
u parlamentarnim aktivnostima. Bilten uređuje Služba Skupštine. 



1. jun•   Na poziv Odbora za obrazovanje, nauku, kulturu ijavno zdravstvo Svekineskog narodnog kongresa,Delegacija Odbora za prosvjetu, nauku, kulturu isport Skupštine Crne Gore u sastavu:  BrankaTanasijević, predsjednica Odbora i šefica delegacije,te članovi Odbora Srđa Popović, DraginjaVuksanović, Jelisava Kalezić i Radosav Nišavić,boravila je u studijskoj posjeti NR Kini. DelegacijaOdbora je bila u prilici da se detaljno upozna sakineskim sistemom obrazovanja uopšte, a naročitosa sistemom obrazovanja grada Šangaja, čiji učenicina svjetskom nivou konstantno postižu najboljerezultate. 

2. jun•   Predsjednik Skupštine Crne Gore i Parlamentarneskupštine OEBS-a Ranko Krivokapić, primio jeizvršnu direktorku MANS-a Vanju Ćalović. Susret jeupriličen kako bi NVO „Mreža za afirmacijunevladinog sektora“ upoznala predsjednika saPreliminarnim izvještajem i zaključcima o lokalnimizborima održanim 25. maja ove godine u CrnojGori. Predsjednik Ranko Krivokapić je u svojstvupredsjednika Skupštine Crne Gore i PS OEBS-aprimio Preliminarni izvještaj i zaključke, te ovomprilikom iskazao zahvalnost MANS-u na radu idoprinosu koji su dali kroz posmatranje izbornogprocesa. Sagovornici su zajednički istakli da jepovjerenje u izborni proces jedan od krucijalnihprioriteta države i društva u cjelini, jer on predsta-vlja osnovu za jačanje demokratije u Crnoj Gori i daje to proces koji je tijesno vezan za integracioni putnaše države.•   Održan je IX sastanak Konferencije odbora zaevropske integracije/poslove država učesnica

Procesa stabilizacije i pridruživanja JugoistočneEvrope, koji je bio posvećen sljedećim temama –ključni izazovi u implementaciji unutrašnjih refor-mi u kontekstu evropskih integracija, lokalni iregionalni pristupi u korišćenju pretpristupnihfondova i transparentnost i inkluzivnost kao važnielementi procesa evropskih integracija. 
3. jun•   Predsjednik Skupštine Crne Gore i Parlamentarneskupštine OEBS-a Ranko Krivokapić primio jeŽordia Šuklu, poslanika u španskom Parlamentu ipredsjednika Saveza Liberala i Demokrata u Parla-mentarnoj skupštini Savjeta Evrope. Tokom susretaje ocijenjeno da Skupština Crne Gore ima dobreodnose sa španskim Kongresom, kao i intenzivnusaradnju sa Parlamentarnom skupštinom SavjetaEvrope. Krivokapić se zahvalio Šukli na njegovojinicijativi u Parlamentu Kraljevine Španije od 28.aprila 2014. koja je rezultirala jednoglasnim usva-janjem Rezolucije, kojom se poziva španska Vladada podrži pristupanje, u svojstvu punopravnogčlana, Crne Gore u NATO, na samitu u Velsu.Krivokapić je istakao da je Rezolucija rezultatobostranog prijateljstva i saradnje koju treba i daljeprodubljivati, dok je Šukla ocijenio da su rezultatiCrne Gore na evroatlantskom putu jasno vidljivisvima, te da je Crna Gora i dalje prepoznata kaolider u regionu po pitanju reforme i integracionogprocesa.

•   Predsjednica Odbora za rodnu ravnopravnost NadaDrobnjak i zamjenik predsjednice Odbora GoranTuponja učestvovali su u radu regionalne konfe-rencije Koalicija za ravnopravnost KORAK, koja jeodržana u Podgorici, u organizaciji Centra zagrađansko obrazovanje. KORAK je koalicija NVO izCrne Gore, Srbije i Kosova, organizovana sa ciljem
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borbe protiv diskriminacije na regionalnom nivou.
4. jun•   Delegacija Skupštine Crne Gore je učestvovala naGodišnjem regionalnom sastanku odbora za bez-bjednost i odbranu, koji je održan u Zagrebu od 4.do 6. juna 2014. godine u organizaciji Centra zabezbjednosnu saradnju (RACVIAC). U radu skupaučestvovali su predsjednik Odbora za bezbjednosti odbranu Mevludin Nuhodžić  i član odbora VelizarKaluđerović. U radu skupa, pored predstavnikaSkupštine Crne Gore, učestvovali su i predstavniciparlamenata iz Bosne i Hercegovine, Hrvatske, Srbi-je, Rumunije i Turske, te Centra za demokratskukontrolu oružanih snaga iz Ženeve (DCAF), i ostali. 

•   Potpredsjednik Skupštine Crne Gore Suljo Mustafićučestvovao je na Evropskom samitu mladih: "100za narednih 100 u Dunavskom regionu“, koji jeodržan od 4. do 8. juna u Sarajevu. Evropski samitmladih okupio je u Sarajevu, simbolično, 100 godi-na nakon početka Prvog svjetskog rata, 100 mladihljudi, profesionalaca iz ukupno 17 zemalja, sarazličitim obrazovnim i profesionalnim iskustvomiz Dunavske regije i Jugoistočne Evrope. Oni su imalipriliku da diskutuju o različitim aspektima izazovasa kojima se suočava Evropa i sa kojima će sesuočavati u budućnosti. Evropski samit mladihorganizovali su članovi mreže foruma Alpbah izBosne i Hercegovine (IGAS), Srbije (KAB), Hrvatske(KAH) i Crne Gore (IGAP), uz podršku Evropskogforuma Alpbah i Dunavskog centra za kompetenci-ju.•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapićje boravio u posjeti Saveznoj Republici Njemačkoj,tokom koje je u svojstvu Predsjednika Parlamen-tarne skupštine OEBS-a bio glavni govornik na

panelu organizovanom u Fondaciji Friedrich-Ebert(FES), na temu „Konflikt u Ukrajini: početak jačeuloge OEBS-a u rješavanju konflikta“. Krivokapić jeposjetio i Njemački institut za međunarodne i bez-bjedonosne odnose gdje je organizovana diskusijana temu aktuelne situacije u Ukrajini i razmjenamišljenja o rezultatima posmatračke misije OEBS-a za vrijeme predsjedničkih izbora. Takođe, posjetioje Njemačko društvo za međunarodne odnose gdjeje razgovarao sa Polom Fon Malcanom, generalnimsekretarom društva. Krivokapić je razgovarao i saMarijom Bohmer, državnom ministricom uMinistarstvu inostranih poslova i Frank ValterŠtajnmajerom, ministrom vanjskih poslova SRNjemačke. Drugog dana posjete, Krivokapić se uBerlinu sastao sa predsjednikom BundestagaNorbertom Lamertom kao i predstavnicimaposlaničkih klubova u njemačkom Bundestagu.

9. jun•   Poslanik u Skupštini Crne Gore i Šef DelegacijeSkupštine Crne Gore u Parlamentarnoj skupštiniSavjeta Evrope Predrag Sekulić i članovi DraginjaVuksanović i Mladen Bojanić održali su sastanak saMevlutom Čaušogluom, ministrom za evropskeposlove i glavnim pregovaračem Republike Turske,kao i sa njegovim saradnicima.
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Sastanku je prisustvovao i ambasador RepublikeTurske u Crnoj Gori Nj. E. Mehmet Niazi Tanilir.Sagovornici su iskazali zadovoljstvo ovim susretomi iskazali spremnost za nastavak  saradnje izmeđudelegacija Turske i Crne Gore u Parlamentarnojskupštini Savjeta Evrope, kao i ukupne saradnjeizmeđu dvije prijateljske države na svim poljima. •   Predsjednik Ranko Krivokapić otvorio je XVI poredu Cetinjski parlamentarni forum, posvećen temi„Žene u biznisu“. Pored predsjednika Krivokapića,otvaranju XVI CPF-a prisustvovali su i MevlutČaušoglu, ministar za evropske poslove i glavnipregovarač Republike Turske; ambasador ŽerarStudman, specijalni predstavnik OEBS-a za ZapadniBalkan; Goran Svilanović, generalni sekretar Savjetaza regionalnu saradnju(RCC) i bivši ministarvanjskih poslova SRJ/SCG, kao i brojni parlamentar-ci i predstavnici vlasti država u regionu.

•   Predsjednik Krivokapić je primio ambasadoraŽerara Studmana, specijalnog predstavnika OEBS-aza Zapadni Balkan. Sagovornici su ocijenili da jeOEBS uvijek imao konstruktivnu ulogu u usposta-vljanju dijaloga a naročito u jačanju regionalnesaradnje radi osnaživanja procesa pristupanja EU.Studman je pohvalio dosadašnji doprinos koji jeKrivokapić kao predsjednik dao PS OEBS-a. •   Predsjedavajući Odbora za evropske integracijeSlaven Radunović, zamjenik predsjednika OdboraZoran Srzentić, kao i član Odbora Danko Šarančić,sastali su se sa Torstenom Frajom, izvjestiocem zaCrnu Goru Odbora za spoljnu politiku i Odbora zaEU poslove njemačkog Bundestaga. Tokom susreta,Fraj je ocijenio uspješnim dosadašnji tok pregovorai istakao da je Crna Gora, u odnosu na državeregiona, značajno odmakla kada je proces evrop-skih integracija u pitanju. Ukazujući na visok proce-

nat podrške u javnosti povodom evropskog putaCrne Gore, članovi Odbora su ocijenili da je urađenveliki posao kada je usklađivanje nacionalnogzakonodavstva u pitanju, ali da je za dalji napredakneophodno jačanje administrativnih kapaciteta iimplementacija evropskih standarda. 

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore i Parlamentarneskupštine OEBS-a Ranko Krivokapić primio jeMevluta Čaušoglua, ministra za evropske poslove iglavnog pregovarača Republike Turske. Tokomsusreta, Krivokapić i Čaušoglu su ocijenili da suodnosi Crne Gore i Republike Turske dobri, te da suu trendu intenziviranja na više područja uzobostrani interes. Krivokapić je istakao da se CrnaGora i Republika Turska, kao države Mediterana,susreću sa sličnim izazovima, te je članstvo našedržave u NATO uvezivanje u zajednički sistem bez-bjednosti kojim bi se ovaj prostor Evrope učiniododatno stabilnim i sigurnim. Čaušoglu je poručioda je Republika Turska prijatelj našoj državi, te daCrna Gora ima neupitnu podršku kada su evro-atlantske integracije u pitanju. 
10. jun•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapićje dodijelio sertifikate učenicima osnovnih školaširom Crne Gore koji su učestvovali udemokratskim radionicama Skupštine Crne Gore natemu „Demokratija i parlament“ i „Evropska unija“u periodu od decembra 2013. do juna 2014. godine.Tom prilikom, uručeno je 2934 sertifikata, djeci iz59 crnogorskih osnovnih škola iz 19 opština.•   Članovi Odbora za bezbjednost i odbranu ObradMišo Stanišić, Radivoje Nikčević i Snežana Jonicaučestvovali su na seminaru za poslanike o politicinacionalne bezbjednosti, održanom u Gar-
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miš Partenkirhenu od 10. do 12. juna 2014. godine.Tokom seminara, poslanici su sa eminentnimpredavačima i stručnjacima u oblasti bezbjednostii odbrane razgovarali o aktuelnim temama u ovojoblasti kako na regionalnom, tako i nameđunarodnom planu. Pored predstavnika Skup-štine Crne Gore u radu skupa učestvovali su pred-stavnici parlamenata Albanije, Hrvatske i Srbije.

•   Šef Delegacije Skupštine Crne Gore pri parlamen-tarnoj dimenziji Centralnoevropske inicijativeMiodrag Vuković i član stalne delegacije DankoŠarančić učestvovali su na sastanku Parla-mentarnog Odbora ove inicijative. Sastanak koji jeorganizovan u sklopu aktivnosti austrijskog pred-sjedavanja „CEI“ bio je posvećen temi: „Obrazovanjekao investicija u prosperitet“. Na kraju sastankausklađen je i usvojen tekst Zajedničke izjave u kojojsu sumirani zaključci i date smjernice nacionalnimparlamentima i vladama država članica „CEI“.

11. jun•   Delegacija Zakonodavnog odbora Skupštine CrneGore, u sastavu: Luiđ Škrelja, Marta Šćepanović,Vladislav Bojović i Srđan Perić, završila je studijskuposjetu Republici Hrvatskoj.Tokom posjeteHrvatskom saboru organizovani su sastanci sa

Odborom za zakonodavstvo, Odborom za Ustav,Poslovnik i politički sustav i Odborom za ljudskaprava i prava nacionalnih manjina Hrvatskog sabo-ra. Delegaciju je primio i potpredsjednik Hrvatskogsabora Nenad Stazić. Dio studijske posjete je bio isastanak sa šeficom Ureda za zakonodavstvo VladeRepublike Hrvatske Zdenkom Pogarčić, te susreti sapredstavnicima Nacionalne zajednice CrnogoracaHrvatske i ambasadorom Crne Gore u RepubliciHrvatskoj Igorom Građevićem.
12. jun•   Poslanik Pozitivne Crne Gore Dritan Abazović,razgovarao je sa Vladimirom Cibulnikom,otpravnikom poslova ambasade Ukrajine u CrnojGori. Abazović i Cibulnik su se tokom razgovorasaglasili  u ocjeni da su predsjednički izbori u Ukra-jini protekli u miroljubivoj atmosferi, te iskazalizadovoljstvo što su građani i građanke Ukrajine uprvom krugu izabrali svog predsjednika. Takođe,bili su saglasni i oko toga da se mora otvoriti dijalogi uspostaviti mir na istoku zemlje. Tokom razgovorasagovornici su zaključili da je u Ukrajini, što prije,neophodno održati parlamentarne izbore, kako bizemlja dobila stabilnu vladu.
13. jun•   Predsjednik Skupštine Crne Gore i Parlamentarneskupštine OEBS-a Ranko Krivokapić primio je Nj.E.Izmira Talića, ambasadora Bosne i Hercegovine uCrnoj Gori. Tokom oproštajne posjete, Krivokapić iTalić su ocijenili da su odnosi Crne Gore i BiH dobrii dodatno ojačani dijeljenjem zajedničkih evro-atlantskih ciljeva. Sagovornici su izrazili zahvalnostna uzajamnom doprinosu održavanju i dodatnomunapređenju dobrih odnosa Crne Gore i BiH.Krivokapić je prenio Taliću želju crnogorskihgrađana da BiH što prije sanira posljedice katastro-falnih poplava, te istakao da BiH i dalje možeračunati na pomoć Crne Gore.•   Predsjednik Skupštine Crne Gore i Parlamentarneskupštine OEBS-a Ranko Krivokapić primio je Nj.E.Ivanu Hlavsovu, ambasadorku Češke Republike uCrnoj Gori. Sagovornici su istakli da u odnosimaCrne Gore i Češke Republike postoji tradicionalniosjećaj prijateljstva i bliskosti. Krivokapić je istakao
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da je Češka Republika prepoznata kao država par-tner Crnoj Gori u podršci na putu ostvarivanjavanjsko-političkih ciljeva. Hlavsova je podvukla dasu Češkoj države Zapadnog Balkana visoko na listiprioriteta za podsticaj u procesu evroatlantskihintegracija i poručila da se Češka Republika inten-zivno zalaže za nastavak procesa priključenja CrneGore Sjeverno-atlantskom savezu.•   Potpredsjednik Skupštine Crne Gore Suljo Mustafićprimio je delegaciju iseljenika iz Crne Gore koji živeu Bosni i Hercegovini Šemsudina Hadrovića i ErolaRamusovića, predstavnike Udruženja građanaBosne i Hercegovine porijeklom iz Sandžaka. Ovomprilikom razmijenjena su mišljenja i ukazano je napotrebu veće saradnje državnih institucija CrneGore sa institucijama naših iseljenika. Mustafić jeupoznao goste sa aktivnostima novoformiranogskupštinskog Odbora koji se bavi pitanjem iseljeni-ka, kao i o proceduri donošenja posebnog Zakona oiseljenicima.  Takođe, tokom razgovora, naglašenoje i pitanje koje se odnosi na studente - rješavanjeproblema vezanih za njihov status tokom studiranjau Sarajevu i drugim gradovima u Bosni i Hercegovi-ni, kroz potpisivanje odgovarajućih sporazumanadležnih institucija dvije države.

15. jun•   U okviru aktivnosti Mreže parlamentarnih odboraza ekonomiju, finansije i evropske integracijezemalja Zapadnog Balkana, održan je sastanakčlanova Odbora za ekonomiju, finansije i budžetSkupštine Crne Gore sa članovima Odbora zaekonomiju i finansije Parlamenta Republike Alba-nije, na temu „Parlamentarna dimenzija saradnjeCrne Gore i Republike Albanije u oblastisaobraćaja“. Sastanku su, ispred Odbora zaekonomiju, finansije i budžet Skupštine Crne Gore

prisustvovali poslanici: Aleksandar Damjanović,Zoran Jelić, Milutin Đukanović, Mladen Bojanić,Almer Kalač i Nik Gjeloshaj. 

16. jun•   Potpredsjednik Skupštine Crne Gore Suljo Mustafić,primio je Trišu Marvik, predsjednicu parlamentaŠkotske. Tokom susreta, Mustafić je izjavio da CrnaGora napreduje ka EU i NATO i da u tom procesuveoma cijeni pomoć i podršku evropskih partnera.Mustafić je ovom prilikom istakao važnost jačanjainstitucija pravne države, posebno Parlamenta, krozzakonodavnu ali i nadzornu ulogu. Marvik jenaznačila da Škotska daje punu podršku političkimprocesima u Crnoj Gori koji znače integraciju uevroatlantske strukture. Sagovornici su iskazalipunu spremnost ka jačanju bilateralne saradnjecrnogorskog i škotskog parlamenta, kao i pospješi-vanje drugih oblika saradnje u ekonomskoj,privrednoj i kulturnoj sferi.•   Delegacija Skupštine Crne Gore u sastavu: SlavenRadunović, predsjednik Odbora za evropske inte-gracije; Zoran Srzentić, zamjenik predsjednika, kaoi Predrag Sekulić, član Odbora, učestvovala je naplenarnom zasijedanju Konferencije odbora zaevropske poslove parlamenata Evropske unije –COSAC, koje je održano 16. i 17. juna u Atini. 
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Na konferenciji je bilo riječi o izazovima Evropskeunije kroz primjer krize u Ukrajini, demokratskomlegitimitetu u postizbornom periodu, Evropskojstrategiji zapošljavanja i investiranju u mlade, ukontekstu izlaza iz ekonomske krize.•   Predsjednik Skupštine Crne Gore i Parlamentarneskupštine OEBS-a Ranko Krivokapić primio jegrupu novinara iz država članica Evropske unije,koji u sklopu projekta „Otkrijmo Crnu Goru“ boraveu našoj državi. Tokom susreta, Krivokapić i novinariEU su razgovarali na temu integracionog procesanaše države, vladavine prava kao i ukupnog putademokratizacije našeg društva. Ovom prilikomnovinari su iskazali veliko interesovanje posebnoza oblast vladavine prava, pa je i najveći dionjihovih pitanja upravo bio vezan za istu.Krivokapić je istakao da je vladavina pravanajvažniji izazov Crne Gore na njenom sveukupnomputu ka članstvu u EU i NATO, ali i odraz zrelostidruštva. •   Generalni sekretar Skupštine Crne Gore DamirDavidović sastao se sa generalnim sekretaromŠkotskog parlamenta Polom Grajsom, koji boravi uPodgorici u okviru posjete predsjednice Škotskogparlamenta Triše Marvik. 

Generalni sekretari razmijenili su mišljenja o pita-njima od značaja za rad parlamentarnih admini-stracija, sa posebnim osvrtom na aktivnosti koje sesprovode u cilju jačanja stručne podrške raduposlanika. Imajući u vidu sličnost izazova u radu,naglašen je značaj razmjene iskustava na nivouslužbi parlamenata u cilju pronalaženja modelarada koji najbolje odgovara specifičnim okolnosti-ma svakog pojedinačnog parlamenta. Davidović jeinformisao sagovornika o aktivnostima koje su uprethodnom periodu sprovedene na ovom polju u

Skupštini Crne Gore, posebno u pripremi admini-stracije da što efikasnije odgovori na izazove kojiproizilaze iz procesa pridruživanja i sprovođenjareformi potrebnih za kvalitetnu pripremu Skup-štine za ulogu parlamenta države članice Evropskeunije. Sagovornici su se saglasili da je jačanje radaparlamenta proces koji zahtijeva kontinuiranounapređivanje sposobnosti i znanja zaposlenih,kako bi i podrška poslanicima u donošenjuinformisanih odluka bila što djelotvornija. S tim uvezi, istaknut je i značaj jačanja istraživačkih službiparlamenta i njihovog nezavisnog i objektivnograda. Na sastanku je bilo riječi i o transparentnostirada parlamenta i značaju jačanja veza sagrađanima, naročito mlađom populacijom.•   Članovi Odbora za evropske integracije sastali su sesa grupom od 11 novinara iz država članicaEvropske unije, koji borave u posjeti Crnoj Gori uokviru kampanje za jačanje svijesti – Otkrijte CrnuGoru, u organizaciji Generalnog direktorataEvropske komisije za proširenje. Članovi Odbora suupoznali novinare sa aktivnostima Odbora, sanaglaskom na ojačanu ulogu u pregovorima sa EU imehanizme putem kojih Odbor teži da unaprijeditransparentnost tog procesa. Bilo je riječi i okvalitetu stranih direktnih investicija, poštovanjuljudskih, a naročito prava nacionalnih manjina, kaoi o izazovima sa kojima se Crna Gora mora suočitiu cilju dostizanja evropskih standarda i bržeg pri-stupanja Uniji – borba protiv korupcije i jačanjenezavisnosti i kapaciteta državnih institucija. 

18. jun•   Zamjenica predsjednika Odbora za turizam,poljoprivredu, ekologiju i prostorno planiranjeJelisava Kalezić sastala se sa šeficom Odjeljenja za
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demokratizaciju Misije OEBS-a u Crnoj Gori LiomManjaguanjo. Na sastanku su razmotrene budućezajedničke aktivnosti Odbora i Misije OEBS-a uCrnoj Gori u oblasti životne sredine. Kalezić je upo-znala sagovornicu sa realizovanim i planiranimaktivnostima Odbora. Manjaguanjo je predstavilaaktivnosti podrške koje Misija OEBS-a pruža u ovojoblasti. Istakla je značaj uloge Misije OEBS-a upraćenju implementacije Zakona o strateškoj pro-cjeni uticaja na životnu sredinu kao mehanizma kojipovezuje životnu sredinu i planiranje prostora. Nasastanku je ukazano na značaj učešća građana uprocesu donošenja odluka a kasnije i njihovojimplementaciji u čemu veliku ulogu ima postojanjeArhus centara i škole ekološkog aktivizma. 

19. jun•   Potpredsjenik Skupštine Crne Gore BrankoRadulović se sreo sa predstavnicima EDS-a (Euro-pean Democrat Students). 

Predstavnici EDS-a su istakli značaj proširenjaEvropske unije ka Zapadnom Balkanu i dodali daEvropska unija u ovom trenutku primjenjuje dobarpristup. Osim toga, predstavnici EDS-a su naglasilida se mora i može uraditi još mnogo više na poljujačanja civilnog sektora, posebno u oblasti

prekograničnih projekata koji mogu da imaju direk-tan uticaj na bolji život građana, a zbog čega supredstavnici EDS i organizovali ovu misiju.Radulović je izrazio zadovoljstvo zbog njihoveposjete i činjenice da se na ovaj način jača ulogamladih ljudi u EU integracijama. •   Članovi Odbora za evropske integracije sastali su sesa predstavnicima Zajedničkog odbora za evropskeposlove Parlamenta Irske, koje je predvodio pred-sjednik Odbora Dominik Hanigen. Na sastanku sucrnogorski parlamentarci upoznali goste sanadležnostima i aktivnostima Odbora od njegovogformiranja 2012. godine, kao i sa uloženim napori-ma usmjerenim na jačanje uloge u procesu prego-vora sa EU, kako ovog radnog tijela, tako i Skupštineu cjelini. Kao značajna činjenica izdvojen je opštikonsenzus parlamentarnih partija i visok stepenpodrške građana politici integracije Crne Gore u EU.Irski parlamentarci su pohvalili izuzetan napredakCrne Gore u procesu pristupanja, naročito imajućiu vidu problem nedostatka stručnog kadra, koji jeizražen u svim malim zemljama. Izrazivši želju daponovo posjete Crnu Goru, oni su se interesovali zanivo međunarodne promocije crnogorskog turizma,mogućnosti za poboljšanje biznis ambijenta, kao iza strukturu stranih direktnih investicija.

20. jun•   Predsjednik Skupštine Crne Gore i Parlamentarneskupštine OEBS-a Ranko Krivokapić primio je uoproštajnu posjetu Nj.E. Piusa Fišera, ambasadoraSR Njemačke u Crnoj Gori. Tokom susreta predsjed-nika Krivokapića i ambasadora Fišera, zajednički jeocijenjeno da su odnosi Crne Gore i SR Njemačketradicionalno dobri i snažni, posebno na poljuevroatlantskih integracija. Krivokapić je ovom
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Bilten je dio programa „Otvoreni parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
u parlamentarnim aktivnostima. Bilten uređuje Služba Skupštine. 

Skupština Crne Gore, Bulevar Svetog Petra Cetinjskog 10, 81000 Podgorica
tel: +382 20 404 565; fax +382 20 245 125; e-mail: otvoreni.parlament@skupstina.me; www.skupstina.me

prilikom iskazao zahvalnost ambasadoru Fišeru nanjegovom ličnom doprinosu u jačanju odnosa i vezaCrne Gore i Njemačke, koji je dao tokom svog službo-vanja u Crnoj Gori. Fišer je istakao i pohvaliootvorenost našeg Parlamenta. Ambasador je ocije-nio veoma važnim doprinos Skupštine Crne Gori kojidaje ukupnom procesu evroatlantskih integracija, tepodvukao da posebno raduje i hrabri bliska i inten-zivna saradnja naše Skupštine i Bundestaga.
23. jun•   Predsjednik Skupštine Crne Gore i Parlamentarneskupštine OEBS-a Ranko Krivokapić je boravio udvodnevnoj zvaničnoj posjeti Republici Francuskoj.Krivokapić se u Parizu susreo sa predsjednikomNacionalne skupštine Republike Francuske KlodomBartolonom, predsjednikom Senata Francuske ŽanPjer Belom, predsjednicom Komisije za odbranu ivojne snage u Nacionalnoj skupštini Republike Fran-cuske Patrisijom Adam, predsjednikom komisije zavanjske poslove i odbranu u Senatu Francuske ŽanLui Karerom i predsjednikom Grupe prijateljstvaizmeđu Francuske i Crne Gore u Nacionalnoj skup-štini Francuske Patrisom Verserom.

•   Delegacija Skupštine Crne Gore u Parlamentarnojskupštini Savjeta Evrope učestvovala na ljetnjemzasijedanju PSSE koje je održano u Strazburu, od 23.do 27. juna. Crnogorsku Delegaciju na Junskom zasi-jedanju činili su:  Predrag Sekulić,  Damir Šehović,Mladen  Bojanić i Snežana Jonica.
25. jun•   Poslanik Force Genci Nimanbegu primio je turskeakademike - istoričare i profesore na Univerzitetu uAnkari: Muhameta Savaša Kafkasialia, BahadiraGudžujetera i Hasana Bekdesa. 

Sagovornici su razgovarali na temu multikulturalnepovezanosti Crne Gore i Turske. Kroz susret saposlanikom Nimanbeguom, sagovornici su izrazilizainteresovanost za generalno i trenutno stanje isla-ma i vjere u Crnoj Gori, kroz istoriju, sadašnjost iizglede za budućnost - na koji način će se reprezen-tovati i kako se vidi u budućnosti razvoj islama idrugih vjera i sloboda.•   Delegacija Odbora za međunarodne odnose i ise-ljenike Skupštine Crne Gore koju čine predsjednikOdbora Miodrag Vuković, poslanici Mićo Orlandić iKoča Pavlović, boravila je u zvaničnoj posjetiVelikom Vojvodstvu Luksemburga. Tom prilikomčlanovi delegacije su održali sastanke sa pred-stavnicima državnih institucija Luksemburga kao isa predstavnicima organizacija osnovanih od straneiseljenika iz Crne Gore u Velikom VojvodstvuLuksemburga.

28. jun•   Održano 23. godišnje zasijedanje Parlamentarneskupštine OEBS-a, na kojem su parlamentarci iz 57zemalja članica diskutovali o najaktuelnijimpolitičkim, bezbjednosnim i ekonomskim temama.Tokom zasijedanja su održane posebne specijalnedebate o situaciji u Ukrajini i izazovima OEBS-a ukontekstu jačanja ekstremizma, radikalizma i kseno-fobije. 
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